INSTALLATION INSTRUCTIONS TRIM FOR LED LAMP

ISTRUZIONI DI INSTALLAZIONE GHIERA PER LAMPADA A LED
INSTRUCTIONS D’INSTALLATION COLLERETTE POUR LAMPE A LED

L&L INSTALLATION ANLEITUNG RAHMEN FUR LED-LEUCHTE
INSTRUCCIONES DE INSTALACION ARO PARA LAMPARA DE LED

Lucedlight WGCC10A1T - WGCC10A1F - WGCC20A1T - WGCC20A1F
w WGCC30A1T - WGCC30A1F - WGCC40A1T - WGCC40A1F
Made in Italy Accessories / Accessori / Accessoires / Zubehdr / Accesorios
C€ch

REBATED INSTALLATION / INSTALLAZIONE IN BATTUTA / INSTALLATION EN BUTEE /
FLACH AUFGESETZTE MONTAGE / INSTALACION EN BASTIDOR

B (mm) @60 (WGCC10A1T)

@75 (WGCC20A1T)
X (mm) 50 min
S (mm) 5+25

140 (Combina D 1.0-1.1)
175 (Combina D 2.0-2.1)

H min (mm)

Combina D 1.0-1.1
Combina D 2.0-2.1

o T

B (0+2mm)
VAN

ATTENTION: the hole for the P
power supply unit is:
ATTENZIONE: il foro per il pas-
saggio dell’alimentatore é di:
ATTENTION: le trou pour le
passage du boitier d’alimentation
estde:

ACHTUNG: der Durchmesser
der Offnung fiir das Kabel des
Netzteils:

ATENCION: el orificio para pasar
el alimentador es de:

Combina 1.0-1.1: @49 mm
Combina 2.0-2.1: @65 mm
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INSTALLATION INSTRUCTIONS TRIM FOR LED LAMP

ISTRUZIONI DI INSTALLAZIONE GHIERA PER LAMPADA A LED WGCC10A1T - WGCC20A1F

INSTRUCTIONS D’INSTALLATION COLLERETTE POUR LAMPE A LED WGCC20A1T - WGCC30A1F L&L
INSTALLATION ANLEITUNG RAHMEN FUR LED-LEUCHTE WGCC30A1T - WGCC40A1F

INSTRUCCIONES DE INSTALACION ARO PARA LAMPARA DE LED WGCC40A1T - WGCC10A1F Luce&light

Combina D 1.0-1.1
Combina D 2.0-2.1

@125 (WGCC30A1T Extension
Bmm) | Z1g7 EWGCC40A1T; alonge
X (mm) 25 min Verlangerung
1—23 Extension
S(MM) |5 11 (with extension)
H min (mm) 270 (Combina D 3.0-3.1)
340 (Combina D 4.0-4.1)

Combina D 3.0-3.1
Combina D 4.0-4.1

AN

ATTENTION: the hole for the power — AN N N
supply unit is: PH 2x6
ATTENZIONE: il foro per il passaggio B (0+2mm)

dell’alimentatore e di:

ATTENTION: le trou pour le passage
du boitier d’alimentation est de :
ACHTUNG: der Durchmesser der
Offnung fiir das Kabel des Netzteils:
ATENCION: el orificio para pasar el
alimentador es de:

Combina 3.0-3.1: @105 mm
Combina 4.0-4.1: @165 mm

P s s -

TOP VIEW

L&L Luce&Light srl/ Via Trescalini, 5 / 36031 Dueville, Vicenza / Italy / T +39 0444 36 05 71 / F +39 0444 59 43 04

E lucelight@lucelight.it / www.lucelight.it 2/4


https://www.lucelight.it/en

INSTALLATION INSTRUCTIONS TRIM FOR LED LAMP

ISTRUZIONI DI INSTALLAZIONE GHIERA PER LAMPADA A LED
INSTRUCTIONS D’INSTALLATION COLLERETTE POUR LAMPE A LED
INSTALLATION ANLEITUNG RAHMEN FUR LED-LEUCHTE
INSTRUCCIONES DE INSTALACION ARO PARA LAMPARA DE LED

Combina D 3.0-3.1
Combina D 4.0-4.1

WGCC10A1T - WGCC20A1F
WGCC20A1T - WGCC30A1F
WGCC30A1T - WGCC40A1F
WGCC40A1T - WGCC10A1F

FLUSH INSTALLATION / INSTALLAZIONE A FILO / INSTALLATION A RAS /

@78 (WGCC10A1F)
@94 (WGCC20A1F)
@145 (WGCC30A1F)
@210 (WGCC40A1F)

50 min

5+25

140
175
200
225

Combina D 1.0-1.1)
Combina D 2.0-2.1)
Combina D 3.0-3.1)
Combina D 4.0-4.1)

H min (mm)

o~~~ o~

A

ATTENTION: the hole for the power
supply unit is:

ATTENZIONE: il foro per il passaggio
dell’alimentatore e di:

ATTENTION: le trou pour le passage
du boitier d’alimentation est de :
ACHTUNG: der Durchmesser der
Offnung fiir das Kabel des Netzteils:
ATENCION: el orificio para pasar el
alimentador es de:

Combina 1.0-1.1: @48 mm
Combina 2.0-2.1: @64 mm
Combina 3.0-3.1: @104 mm
Combina 4.0-4.1: @164 mm

EINBAU FLACHENBUNDIG / INSTALACION A RAS

B (0+2mm)

7

X

(mm)

TOP VIEW
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INSTALLATION INSTRUCTIONS TRIM FOR LED LAMP

ISTRUZIONI DI INSTALLAZIONE GHIERA PER LAMPADA A LED WGCC10A1T - WGCC20A1F

INSTRUCTIONS D’INSTALLATION COLLERETTE POUR LAMPE A LED WGCC20A1T - WGCC30A1F L&L
INSTALLATION ANLEITUNG RAHMEN FUR LED-LEUCHTE WGCC30A1T - WGCC40A1F

INSTRUCCIONES DE INSTALACION ARO PARA LAMPARA DE LED WGCC40A1T - WGCC10A1F Luce&light

Only WGCC10A1F
(Combina D 1.0-1.1)

Concealed recessed spotlights: carefully apply plaster (by applying the microperforated paper) and smooth over the trim. Carefully clean the inside of the trim. All plaster residue must
be removed.

Incasso a rasare: stuccare (applicando la carta microforata) e rasare accuratamente la ghiera. Pulire accuratamente la parte interna della ghiera! Non devono rimanere residui di
stucco!!

Spot encastré a ras : mastiquer (en appliquant le papier microperforé) et mettre soigneusement le collerette a ras. Nettoyer soigneusement la partie interne du collerette ! Il ne doit pas
y avoir de résidus de mastic !

Biindiger Einbau: Gehduse sorgféltig verspachteln (Durch die Anwendung der mikroperforierte Papier) und biindig glattstreichen. Innenteile des Gehéuses sorgféltig reinigen, um
liberschiissige Spachtelmasse restlos zu entfernen!

Empotrado a ras: enmasillar (aplicando el papel microperforado) y enrasar atentamente la caja de empotrar. Limpiar cuidadosamente la parte interna de la caja de empotrar! No deben
quedar residuos de masilla!!

L&L Luce&Light reserves the right to change the information contained in this document at any time without prior notice being given.

Le informazioni contenute nel presente documento possono essere modificare in qualsiasi momento senza preavviso e non comportano l'assunzione,
nemmeno implicita, di alcuna obbligazione da parte della L&L Luce&Light srl.

Les informations contenues dans le présent document peuvent étre modifiées a tout moment sans préavis et ne comportent la prise en charge, explicite ou
implicite, d’aucune obligation de la part de la société L&L Luce&Light srl.

Die in diesem Dokument enthaltenen Angaben und Daten kénnen ohne vorherige Ankiindigung geéndert werden und stellen, weder implizit noch explizit,
eine Verpflichtung seitens L&L Luce&Light srl dar.

La informacion contenida en este documento puede ser modificada en cualquier momento sin previo aviso y no implica la asuncion, ni siquiera implicita,
de ninguna obligacion por parte de L&L Luce&Light srl.
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